
 
# 400 r.  61. こころ 画数 4  

心 
音 シン 

訓 こころ (srdce, mysl, duše) 

-ごころ 

意味 SRDCE, MYSL, duch, pocity, myšlenky, centrum, jádro, pozornost 

心理学 (しんりがく) – psychologie  

関心 (かんしん) – zájem 

関心する (かんしんする) – zaujmout 

安心する (あんしんする) – cítit úlevu 

心強い (こころづよい) – povzbudivý, povzbuzující 

心情 (しんじょう) – pocit/y 

中心 (ちゅうしん) – střed, centrum 

 
# 401 r.  61. したごころ 画数 13  

感 
音 カン 

訓 かん-じる (cítit, zažít) 

かん-ずる (cítit) 

意味 CÍTIT, pocit, emoce, být pohnut, být zaujat, trpět, být si vědom, 

obdivovat, vnímat, byť očarený, pohnutý, dojatý 

感心する (かんしんする) – obdivovat 

感覚 (かんかく) – smysly, cit, vědomí, umědomělá mysl 

感情 (かんじょう) – cit, city, emoce 

 
# 402 r.  61. りっしんべん 画数 11  

情 
音 ジョウ、セイ 

訓 なさ-け (cit) 

意味 EMOCE, pocit, vášeň, laskavost, láska, srdce, touha, sympatie, skutečné 

okolnosti, fakta, podmínky, fyzický stav, tvrdohlavost 

情けない (なさけない) – bídný, lítostivý 

情報 (じょうほう) – informace, data 

感情 (かんじょう) – cit, city, emoce 

愛情 (あいじょう) – láska 

人情 (にんじょう) – lidskost, empatie, soucit 

 
# 403 r.  61. したごころ 画数 12  

悲 
音 ヒ 

訓 かな-しい (smutný) 

かな-しむ (smutnit, truchlit) 

意味 SMUTNÝ, patetický, žalostný, utrápený 

悲報 (ひほう) – smutná zpráva 



悲痛 (ひつう) – žal, bolest 

 

  



# 404 r.  85. さんずい 画数 8  

泣 
音 キュウ 

訓 な-く(plakat) 

な-き (pláč) 

意味 PLAKAT, vzlykat, štkát, slzit, brečet 

感泣する (かんきゅうする) – pohnutě plakat 

 
# 405 r.  118. たけかんむり 画数 10  

笑 
音 ショウ 

訓 わら-う (smát se) 

え-む (usmívat se, vykvést) 

意味 SMÁT SE, smích, úsměv, zesměšnit se 

笑い話 (わらいばなし) – veselá příhoda, komický příběh 

笑い物 (わらいもの) – terč posměchu, předmět pohrdání 

笑話 (しょうわ) – legrační příběh VS. 昭和時代・しょうわじだい・období Šówa 

(1926–1989) 

笑顔 (えがお) – usměvavá tvář 

 
# 406 r.  181. おおがい 画数 16  

頭 
音 ズ (hlava)、ト、トウ 

訓 あたま (hlava, temeno hlavy, mozek) 

かしら (hlava, vůdce, předák) 

-がしら 

意味 HLAVA, HLAVNÍ, lebka, mozek, prezentovat se, vůdce, vrchní, nejvyšší, 

přední, čelní 

頭 (あたま) – hlava 

頭痛 (ずつう) – bolest hlavy 

頭金 (あたまきん) – záloha 

頭目 (とうもく) – vůdce  

 
# 407 r.  147. みる 画数 12  

覚 
音 カク 

訓 さ-める (probudit se, přijít k sobě)、さ-ます 

さと-る (být si vědom, uvědomit si) 

おぼ-える (zapamatovat si, naučit se zpaměti) 

意味 ZAPAMATOVAT SI, VNÍMAT, pamět, učit se, cítit, být si vědom, 

uvědomovat si, chápat, rozlišovat, vědět, rozumět 

目覚まし時計 (めざましどけい) – budík 

目覚ましい (めざましい) – pozoruhodný, nápadný, úžasný 

知覚 (ちかく) – vnímání 

見覚え (みおぼえ) – rozpoznávat 



感覚（かんかく）– smysly, cit, vědomí, umědomělá mysl 

 

  



# 408 r.  61. したごころ 画数 7  

忘 
音 ボウ 

訓 わす-れる (zapomenout) 

意味 ZAPOMENOUT, zapomětlivost, zanechat, zkrátit, nevědět 

忘年会 (ぼうねんかい) – večírek na rozloučení se starým rokem 

忘れ物 (わすれもの) – zapomenutá věc 

 
# 409 r. 125. おいかんむり  画数 6  

考 
音 コウ 

訓 かんが-える (přemýšlet, myslet, uvažovat) 

かんが-え (myšlenka, názor, idea) 

意味 PŘEMÝŠLET, ZVAŽOVAT, myšlenka, studovat, zkoumat, vyšetřovat 

 考古学 (こうこがく) – archeologie 

考古 (こうこ) – studium starověku 

選考する (せんこうする) – vybírat 

考え出す (かんがえだす) – vymyslet, vytanout na mysli 

考え深い (かんがえぶかい) – hlubokomyslný 

考案 (こうあん) – idea, plán, projekt 

 


